Cuddly Toy with Sound and Projector InnovaG ® - Gadget Kids

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Battery: 3 x AAA /1.5 V batteries (not
included)

15 melodies / 3 white noises

Light projector with 7 colours
Automatic switch off

INSTRUCTIONS

Remove the light/sound module from the
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, open the lid and insert the
batteries; close it and place the module
back inside the cuddly toy.

Press button 1 to switch the Cuddly Toy
with Sound and Projector InnovaGoods®
on or off; 15 melodies will sound in a loop
until it automatically switches off after 30
mins. Press once to stop the melody and
press again to listen to the next melody.
Press button 2 once to activate the
automatic projector; a light sequence of 7
colours will begin. Press the button again
to change the colour; after pressing 7
times, the projector light will switch off.
Press button 3 to adjust the volume.

Press button 4 to select a white noise.

WARNINGS

Do not mix new and used batteries in the
compartment. If you are not going to use the
unit for a long period of time, remove the
battery. Do not expose batteries to high
temperature or direct sunlight. Do not
attempt to open them. do not dispose of them
in fire, there is risk of explosion. Clean the
device with a slightly damp cloth. Do not use
abrasive products or materials to clean it. Do
not immerse in liquid. Do not handle it with
wet hands. Do not use the device close to a
source of water or in damp places. Suitable
for domestic use only. Use the device for its
intended purpose only. Store the product in a
dry place with no dust. To avoid risks, do not
use it if any parts are damaged and do not
attempt to disassemble or repair it. This
device is not designed for use by children or
people with physical and mental disabilities,
unless they are fully supervised by an adult
who is responsible for their safety. This
product is not household waste, so follow the
environmental standards for recycling.
Discard the product in accordance with the
European Directive 2002/96/EC. Enquire
about your local recycling legislation for
electrical and electronic products and follow
these steps. Do not dispose of this product
with household waste. Following these
instructions will help prevent harmful
consequences to personal and environmental
safety.

FRANCAIS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

¢ Pile :3 piles AAA /1,5 V (non incluses)
¢ 15 mélodies / 3 bruits blancs

* Projecteur de lumiére a 7 couleurs

¢ Arrét automatique

INSTRUCTIONS

* Retirez le module lumiére/son du Cuddly
Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, ouvrez le couvercle et
insérez les piles ; fermez-le et remettez le
module a l'intérieur de la peluche.
Appuyez sur le bouton 1 pour allumer ou
éteindre le Cuddly Toy with Sound and
Projector InnovaGoods®; il y aura 15
mélodies en boucle jusqu'a ce qu'il
s'éteigne automatiquement apreés 30
minutes. Appuyez une fois pour arréter la
mélodie et appuyez a nouveau pour
écouter la mélodie suivante.

* Appuyez une fois sur le bouton 2 pour
activer le projecteur automatique ; une
séquence lumineuse de 7 couleurs
commencera. Appuyez a nouveau sur le
bouton pour changer de couleur ; aprés
avoir appuyé 7 fois, la lumiere du
projecteur s'éteint.

e Appuyez sur le bouton 3 pour régler le

volume.

Appuyez sur le bouton 4 pour sélectionner

un bruit blanc.

AVERTISSEMENTS

Ne pas mélanger des piles neuves et vieilles

dans le compartiment piles. Retirez la
batterie si vous ne pensez pas utiliser
l'appareil pendant un certain temps. Ne pas
exposer les piles a de hautes températures ou
alalumiére directe du soleil. N'essayez pas
de les ouvrir. Ne les jetez pas dans le feu, il
existe un risque d'explosion. Essuyez-le avec
un chiffon légérement humide. Ne pas utiliser
de produits ou de matériaux abrasifs pour le
nettoyage. Ne le plongez pas sous 1'eau ou
d'autres liquides. Ne le touchez pas non plus
avec les mains mouillées. Ne pas l'utiliser
prés d'une source d’eau ou d’endroits
humides. Cet appareil est uniquement destiné
a un usage domestique. Utilisez 1'appareil
uniquement pour l'usage prévu. Gardez
I'appareil au sec et exempt de poussiére.
N'utilisez pas l'appareil si celui-ci est
endommagé et n'essayez pas non plus de le
réparer vous-méme. Vous risqueriez de vous
blesser ou de I'abimer. Cet appareil n'a pas été
congu pour étre manipulé par des enfants ou
des personnes ayant des capacités physiques
ou psychiques limitées a moins qu'ils ne
soient sous la surveillance d'un adulte
responsable de leur sécurité. Ce produit n'est
pas un déchet ménager, merci de suivre les
réglements environnementaux en vigueur
pour son recyclage. Veuillez jeter ce produit
conformément a la directive européenne
2002/96/CE. Renseignez-vous sur la
législation locale en matiére de recyclage des
produits électriques et électroniques. Ne pas
jeter ce produit avec les ordures ménageéres.
Le respect de ces indications permet d'éviter
des conséquences négatives pour la santé
humaine et 'environnement.

ESPANOL

ESPECIFICACIONES TECNICAS

* Bateria: 3 pilas AAA /1,5 V (no incluidas)
¢ 15 melodias / 3 sonidos blancos

e Proyector de luz con 7 colores

¢ Apagado automatico

INSTRUCCIONES

¢ Extraiga el médulo de luz/sonido de
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, abra la tapa trasera e
inserte las pilas; ciérrelo y coloque de
nuevo el médulo dentro del peluche.
Pulse el botén 1 para encender y apagar
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®; 15 melodias sonaran en
bucle hasta que se apague
automaticamente a los 30 min. Pulse una
vez para detener la melodia y pulse de
nuevo para escuchar la siguiente melodia.
Pulse una vez el botén 2 para activar el
proyector automatico; se iniciara una
secuencia luminosa de 7 colores. Vuelva a
pulsar el botén para ir cambiando de color;
tras 7 pulsaciones, la luz del proyector se
apagara.

Pulse el botén 3 para ajustar el volumen.
Pulse el botdn 4 para seleccionar un
sonido blanco.

ADVERTENCIAS

No mezcle pilas nuevas y usadas en el
compartimento. Sino va a utilizar el aparato
durante un periodo de tiempo prolongado,
extraiga la bateria. No exponga las pilas a
altas temperaturas o a la luz solar directa. No
intente abrirlas. No las arroje al fuego, existe

riesgo de explosién. Limpielo con un trapo
ligeramente humedecido. No utilice
productos ni materiales abrasivos para su
limpieza. No lo sumerja en liquidos. No lo
manipule con las manos mojadas. No lo
utilice cerca de ninguna fuente de agua o en
lugares humedos. Unicamente apto para uso
domeéstico. Utilice el aparato inicamente
para las funciones que se ha disefiado.
Guarde el dispositivo en un lugar seco y libre
de polvo. Para evitar riesgos, no lo utilice si
alguna de sus piezas esta dafiada ni lo
desmonte o intente reparar. Este dispositivo
no esta disefiado para que lo manejen nifios o
personas con capacidades fisicas o psiquicas
limitadas, salvo que cuenten con la
supervision de un adulto responsable de su
seguridad. Este producto no es un residuo
domeéstico. Siga las normativas
medioambientales vigentes para su reciclaje.
Deseche este articulo conforme a la directiva
europea 2002/96/EC. Inférmese sobre la
legislacién local de reciclaje de productos
eléctricos y electrénicos y sigala. No deseche
este producto con la basura doméstica. Sequir
estas indicaciones contribuye a evitar
consecuencias negativas para la salud
humana y el medio ambiente.

DEUTSCH

TECHNISCHE DATEN

¢ Batterien: 3 x AAA /1,5 V Batterien (nicht
im Lieferumfang enthalten)

¢ 15 Melodien / 3 beruhigende
Rauschgerdusche

¢ Lichtprojektor mit 7 Farben

¢ Automatische Abschaltung

BEDIENUNGSANLEITUNG

¢ Nehmen Sie das Licht-/Soundmodul aus
dem Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods® heraus, 6ffnen Sie den
Deckel und legen Sie die Batterien ein;
schliefen Sie ihn danach wieder und
setzen Sie das Modul zuriick in das
Kuscheltier ein.
Driicken Sie die Taste 1, um das Cuddly
Toy with Sound and Projector
InnovaGoods® ein- oder auszuschalten; 15
Melodien erklingen in einer Schleife, bis
es sich nach 30 Min. automatisch
abschaltet. Driicken Sie einmal, um die
Melodie anzuhalten und driicken Sie
erneut, um die ndchste Melodie
anzuhoren.
Driicken Sie die Taste 2 ein Mal, um den
automatischen Projektor zu aktivieren; es
beginnt eine Lichtsequenz mit 7 Farben.
Driicken Sie die Taste erneut, um die
Farbe zu dandern; nach 7-maligem Driicken
schaltet sich das Projektorlicht aus.
Driicken Sie Taste 3, um die Lautstarke
einzustellen.
* Driicken Sie Taste 4, um ein beruhigendes
Rauschen auszuwdhlen.

WARNUNG

Verwenden Sie nicht neue und gebrauchte
Batterien gemischt. Entfernen Sie den Akkuy,
falls Sie das Gerat langere Zeit nicht
verwenden. Setzen Sie die Batterien keinen
hohen Temperaturen oder direktem
Sonnenlicht aus. Versuchen Sie nicht, sie zu
offnen. Werfen Sie sie nicht ins Feuer, es
besteht Explosionsgefahr. Reinigen Sie das

Gerat mit einem feuchten Tuch. Zur
Reinigung keine scheuernden Produkte oder
Substanzen verwenden. Nicht in
Fliissigkeiten eintauchen. Nicht mit feuchten
Handen beriihren. Verwenden Sie das Gerat
nicht an feuchten Orten oder in der Nahe von
Wasserquellen. Dieses Gerat ist nur fiir den
privaten Gebrauch geeignet. Verwenden Sie
das Gerat nur fiir die dafiir vorgesehenen
Funktionen. Bewahren Sie das Gerit an
einem trockenen und staubfreien Ort auf. Zur
Vermeidung von Risiken Beschadigung des
Geriats oder von Einzelteilen dieses nicht
verwenden und keine Reparaturversuche
unternehmen. Das Gerét ist nicht fiir den
Gebrauch durch Kinder oder Menschen mit
eingeschrankten korperlichen oder geistigen
Fahigkeiten bestimmt, es sei denn sie werden
von einem fiir Thre Sicherheit
verantwortlichen Erwachsenen beaufsichtigt.
Dieses Produkt ist kein Hausmiill, folgen Sie
den Umweltschutzbestimmungen fiir dessen
Entsorgung. Entsorgen Sie diesen Artikel
gemaf der europaischen Richtlinie
2002/96/EG. Informieren Sie sich iiber die
ortlichen Gesetze zum Recycling von Elektro-
und Elektronikgerédten und befolgen Sie
diese. Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmiill. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen fiir die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.

ITALIANO

SPECIFICHE TECNICHE

* Batteria: 3 batterie AAA /1,5 V (non
incluse)

¢ 15 melodie / 3 rumori bianchi

¢ Proiettore di luce con 7 colori

* Spegnimento automatico

ISTRUZIONI

¢ Rimuovere il modulo di luce/suono di
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, aprire il coperchio
posteriore e inserire le batterie; chiuderlo
e posizionare di nuovo il modulo
all'interno del peluche.

Premere il pulsante 1 per accendere e
spegnere Cuddly Toy with Sound and
Projector InnovaGoods®; 15 melodie
suoneranno a ripetizione fino a che si
spenga in modo automatico dopo 30
minuti. Premere una volta per bloccare la
melodia e premere di nuovo per ascoltare
la melodia successiva.

Premere una volta il pulsante 2 per
attivare il proiettore automatico; si avviera
una sequenza luminosa di 7 colori.
Premere di nuovo il pulsante per cambiare
colore; dopo aver premuto 7 volte, la luce
del proiettore si spegnera.

Premere il pulsante 3 per regolare il
volume.

Premere il pulsante 4 per selezionare un
rumore bianco.

AVVERTENZE

Non mischiare pile nuove con pile usate nello
scompartimento. Se non si prevede di
utilizzare I'apparecchio per molto tempo,
rimuovere la batteria. Non esporre le batterie
ad alte temperature o a luce solare diretta.
Non cercare di aprirle. Non buttarle nel fuoco,
c'é pericolo di esplosione. Pulirlo con un
panno leggermente umido. Non usare

prodotti né materiali abrasivi per la pulizia.
Non immergerlo in liquidi. Non toccarlo con
le mani bagnate. Non usare vicino a fonti
d'acqua o zone umide. Questo apparecchio &
adatto esclusivamente per un utilizzo
domestico. Utilizzare 'apparecchio
unicamente per le funzioni per le quali é stato
proggettato. Conservare il dispositivo in un
luogo secco e privo di polvere. Per evitare
rischi, non utilizzare il prodotto se alcune
delle parti sono danneggiate né provare a
smontarlo o ripararlo. Questo dispositivo non
& progettato per essere usato da bambini o
persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, eccetto se si trovano sotto la
custodia di un adulto responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non € un rifiuto
domestico, seguire le norme ambientali in
vigore per il corretto smaltimento. Smaltire
questo articolo in conformita della direttiva
europea 2002/96/EC. Informarsi sulla
legislazione locale per il riciclo di prodotti
elettrici ed elettronici e rispettarla. Non
buttare questo prodotto nella spazzatura
domestica. Seguire queste indicazione
contribuisce ad evitare conseguenze negative
per la salute umana e per 'ambiente.

PORTUGUES

ESPECIFICAGOES TECNICAS

¢ Bateria: 3 pilhas x AAA/1,5 V (ndo
incluidas)

¢ 15 melodias/3 ruidos brancos

* Projetor de luz com 7 cores

* Desligar automatico

INSTRUGOES

¢ Remover o médulo de luz/som do Cuddly
Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, abrir a tampa e inserir as
pilhas; fechar e colocar o médulo no
interior do brinquedo.
Premir o botdo 1 para ligar ou desligar o
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®; sdo tocadas 15 melodias
sucessivamente até ser automaticamente
desligado apds 30 minutos. Premir uma
vez para parar a melodia e voltar a premir
para passar a melodia seguinte.
Premir o botdo 2 para ativar o projetor
automatico; inicia-se uma sequéncia de 7
cores. Premir o botédo de novo para alterar
a cor; apds premir 7 vezes, o projetor de
luz desliga-se.
¢ Premir o botdo 3 para regular o volume.
e Premir o botéo 4 para selecionar o ruido
branco.

ADVERTENCIAS

Nao misture pilhas novas e pilhas usadas no
compartimento. Se nao usar o aparelho
durante um longo periodo de tempo, remova a
bateria. Nao exponha as pilhas a
temperaturas altas ou a luz solar direta. Nao
tente abri-las. Nao as deite ao fogo, uma vez
que existira risco de explosdo. Limpe o
aparelho com um pano ligeiramente
humedecido. Nao utilize produtos nem
materiais abrasivos para a sua limpeza. Nao o
submerja em liquidos. Nao o utilize com as
maos molhadas. N&o utilize o aparelho perto
de fontes de dgua ou em locais humidos.
Trata-se de um aparelho apenas indicado
para o uso domeéstico. Utilize o aparelho
somente nas fungdes para as quais ele foi

concebido. Guarde o dispositivo num local
seco e livre de p6. Para evitar riscos, ndao
utilize o aparelho se alguma peca estiver
danificada, nem o desmonte ou tente reparar.
Este dispositivo nao foi concebido para ser
utilizado por criangas ou pessoas com
capacidades fisicas ou psiquicas limitadas, a
nao ser que contem com a supervisao de um
adulto responsavel pela sua seguranca. Este
produto nao é um residuo doméstico. Siga as
normas ambientais em vigor para a sua
reciclagem. Descarte este artigo conforme a
diretiva europeia 2002/96/EC. Informe-se
sobre a legislagao local relativa a reciclagem
de produtos elétricos e eletrénicos e cumpra-
a. Nao descarte este produto juntamente com
o lixo domeéstico. O cumprimento das
presentes indicagdes contribui para evitar
consequéncias negativas na saidde humana e
no meio ambiente

NEDERLANDS

TECHNISCHE SPECIFICATIES

* Batterij: 3 x AAA /1,5 V batterijen (niet
inbegrepen)

¢ 15 melodieén / 3 white noises

¢ Lichtprojector met 7 kleuren

¢ Automatische uitschakeling

INSTRUCTIES

¢ Verwijder de licht-/geluidsmodule van de
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, open het deksel en doe de
batterijen er in; sluit het en plaats de
module terug in het knuffeldier.

Druk op knop 1 om de Cuddly Toy with
Sound and Projector InnovaGoods® aan of
uit te zetten; er zullen 15 melodieén in een
loop klinken totdat hij vanzelf na 30
minuten uitschakelt. Druk eenmaal om de
melodie te stoppen en nogmaals om naar
de volgende melodie te luisteren.

Druk eenmaal op knop 2 om de
automatische projector te activeren; er zal
een lichtsequentie van 7 kleuren worden
gestart. Druk nogmaals op de knop om de
kleur te wijzigen; na 7 keer drukken zal de
projectorlamp uitschakelen.

Druk op knop 3 om het volume aan te
passen.

Druk op knop 4 om witte ruis te
selecteren.

WAARSCHUWINGEN

Gebruik nieuwe en oude batterijen niet
tegelijk in dit apparaat. Haal de batterij uit het
apparaat als u deze voor langere tijd niet
gebruikt. Stel de batterijen niet bloot aan
hoge temperaturen of direct zonlicht. Probeer
ze niet open te maken. Gooi de batterijen niet
in een vuur, er is kans op een explosie.
Producten afnemen met een licht vochtige
doek. Schurende materialen na of voor
gebruikt reinigen. Dompel het apparaat niet
onder in een vloeistof. Gebruik het apparaat
niet met natte handen. Niet gebruiken in de
buurt van elke bron van water of in vochtige
omgevingen. Alleen geschikt voor
huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat
alleen waar het voor beoogd is. Bewaar het
apparaat op een droge en stofvrije plaats.
Gebruik het apparaat niet als er onderdelen
beschadigd zijn en probeer het apparaat niet
uit elkaar te halen of te repareren om risico’s
te voorkomen. Dit apparaat is niet ontworpen
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om te gebruiken door kinderen of mensen
met een lichamelijke of geestelijke beperkt,
met uitzondering van mogelijkheden die
worden begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling. Laat het
product volledig afkoelen voordat je het
opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

POLSKI

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

¢ Bateria: 3 x baterie AAA/15V (nie
dolaczone do zestawu)

¢ 15 melodii / 3 rodzaje tzw. bialego szumu

¢ Projektor $wiatla z 7 kolorami

¢ Automatyczne wylgczanie

INSTRUKCJA OBSLUGI

¢ Wyjmij modut swiatta/dzwieku z
przytulanki Cuddly Toy with Sound and
Projector InnovaGoods®, otwoérz pokrywe i
wléz baterie; zamknij jg i wiéz modut z
powrotem do przytulanki.

Naci$nij przycisk 1, aby wigczy¢ lub
wylaczy¢ Cuddly Toy with Sound and
Projector InnovaGoods®; 15 melodii bedzie
gra¢ w petli, dopdki przytulanka nie
wylaczy sie automatycznie po 30
minutach. Nacisnij raz, aby zatrzymac
melodie i naci$nij ponownie raz, aby
postuchaé nastepnej melodii.

Naci$nij raz przycisk 2, aby aktywowaé
automatyczny projektor; rozpocznie sie
wys$wietlanie sekwencji 7 koloréw.
Naci$nij ponownie przycisk, aby zmienié¢
kolor; po przycisnieciu 7 razy $wiatlo
projektora wylaczy sie.

Naci$nij przycisk 3, aby dostosowac
glosnosc.

Naciénij przycisk 4, aby wybrac biaty
szum.

OSTRZEZENIA

Nie nalezy miesza¢ starych i nowych baterii
w jednej przegrédce. Jesli urzadzenie nie
bedzie uzywane przez dluzszy czas, nalezy
wyja¢ z niego baterie. Nie naraza¢ baterii na
dzialanie wysokich temperatur lub
bezposredniego §wiatta stonecznego. Nie
prébowac ich otwiera¢ i nie narazaé na ogien,
istnieje ryzyko eksplozji. Przecieraj wilgotng
$ciereczka. Nie uzywaj produktéw ani
materialéw Sciernych do czyszczenia. Nie
zanurzac¢ w cieczach. Nie dotyka¢ mokrymi
rekami. Nie uzywaj w poblizu Zrédta wody lub
wilgotnych miejsc. Wylacznie do uzytku
domowego. Uzywaj aparat wylacznie zgodnie
Z jego przeznaczeniem. Przechowuj
urzadzenie w suchym i wolnym od kurzu
miejscu. W celu unikniecia zagrozenia, nie
uzywac, gdy jakies czesci sg uszkodzone, nie
demontowac i nie prébowac naprawiaé. To
urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci
ani os6b o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych lub umystowych, chyba, ze sg
nadzorowane przez dorostych,

odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo.
Ten produkt nie jest odpadem z gospodarstwa
domowego, przestrzegaj istniejace przepisy o
ochronie srodowiska w celu recyklingu.
Wyrzuci¢ produkt zgodnie z europejska
dyrektywa 2002/96 / WE. Zapytaj o lokalne
przepisy dotyczace recyklingu produktéw
elektrycznych i elektronicznych i wykonaj
nastepujgce kroki. Nie nalezy wyrzucac tego
produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Przestrzeganie tych instrukcji pomoze
zapobiec szkodliwym konsekwencjom dla
bezpieczenstwa osobistego i
srodowiskowego.

MAGYAR

MUSZAKI ADATOK

¢ Akkumulator:3 x AAA /15 V elem (nem
tartozék)

¢ 15 dallam / 3 fehér hang

¢ 7 szind fényvetité

¢ Automatikus kikapcsolas

HASZNALATI UTASITAS

* Tavolitsa el a fény / hang modult a Cuddly
Toy with Sound and Projector
InnovaGoods® késziilékbél, nyissa fel a
fedelet és helyezze be az elemeket. csukja
be és helyezze vissza a modult a pliiss
jatékba.
Nyomja meg az 1 gombot a Cuddly Toy
with Sound and Projector InnovaGoods®
be- vagy kikapcsolasahoz; 15 dallam
egymast kévetéen hangzik el, amig 30
perc elteltével automatikusan kikapcsol.
Egyszeri megnyomasaval allitsa le a
dallamot, majd nyomja meg ismét, a
kovetkez6 dallam meghallgatasahoz.
Nyomja meg egyszer a 2 gombot az
automatikus kivetité aktivalasahoz; 7
szinbél 4ll6 vilagité sorozat indul. Nyomja
meg ismét a gombot a szin
megvaltoztatasahoz; 7-szer torténd
megnyomas utan a projektor fénye
kialszik.
¢ A hangeré beallitdsahoz nyomja meg a 3
gombot.
* A fehér zaj kivalasztasahoz nyomja meg a
4 gombot.

FIGYELMEZTETESEK

Ne keverje az 0j és hasznalt elemeket a
rekeszben. Ha a késziiléket hosszu ideig nem
kivanja hasznalni, vegye ki az akkumulatort.
Ne tegye ki az elemeket magas
hémérsékletnek, vagy kozvetlen napfényenk.
Ne prébalja megnyitni 6ket, ne dobja tizbe,
mivel fendll a robbanas veszélye. Nedves
ronggyal tisztitsa. A tisztitashoz ne
hasznaljon do6rzsol6 anyagokat. Ne meritse
folyadékba. Ne hasznalja nedves kézzel. Na
hasznalja vizforras mellett, vagy nedves
kornyezetben. Otthoni hasznalatra alkalmas.
Haznalja rendeltetésszerten a késziiléket.
Tartsa a késziiléket szaraz, pormentes helyen.
Veszély elkeriilése érdekében, ne hasznalja,
ha barmilyen alkatrész meghibasodott és ne
kisérelje meg szétszerelni, vagy megjavitani.
Ezt a késziiléket gyermekek, vagy korlatozott
testi vagy pszichés képességliek csak felnott
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, Gjrahasznositasnal kvesse a
kornyezetvédelmi eléirasokat. Ezt a terméket
a 2002/96/EK eurdpai iranyelvvel

odsszhangban kell megsemmisiteni. Tudjon
meg tobbet az elektromos és elektronikus
termékek helyi Ujrahasznositasi szabalyairol
és kovesse azokat. Ne dobja ki a terméket
haztartasi hulladékkal. Az utasitasok
betartasaval elkeriilheti az emberi egészségre
és a kdrnyezetre gyakorolt negativ
kovetkezményeket.

ROMANA

SPECIFICATII TEHNICE

* Baterie: 3 baterii AAA /1.5 V (nu sunt
incluse)

* 15 melodii / 3 sunete albe

¢ Proiector de lumina cu 7 culori

¢ Oprire automata

INSTRUCTIUNI

¢ Extrageti modulul de lumind/sunet al
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, deschideti capacul din
spate si introduceti bateriile; inchideti si
asezati la loc modulul in interiorul jucariei
de plus.
* Apasati pe butonul 1 pentru a porni si opri
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®; se vor derula 15 melodii in
bucla pana cand se va opri automat dupa
30 de minute. Apasati o data pe butonul 2
pentru a activa proiectorul automat; va
incepe o succesiune de lumini in 7 culori.
Apasati din nou pe buton pentru a
schimba culoarea; dupa 7 pulsatii, lumina
proiectorului se va stinge.
Apasati pe butonul 3 pentru a regla
volumul.
Apasati pe butonul 4 pentru a selecta un
sunet alb.

ATENTIE!

Nu amestecati baterii noi si folosite in
compartiment. Daca nu veti utiliza aparatul
pentru o perioada de timp indelungata,
scoateti bateria. Nu expuneti bateriile la
temperaturi ridicate sau la lumina solara
directa. Nu incercati sa le deschideti. Nu le
aruncati in foc, exista risc de explozie.
Curatati-1 cu o carpa usor umeda. Nu folositi
produse sau materiale abrazive pentru a-1
curdta. Nu il scufundati in lichide. Nu il
manipulati cu mainile ude. Nu-1folositi in
apropierea une surse de apa sau intr-un loc
umed. Potrivit numai pentru uz casnic.
Folositi aparatul numai pentru functiile
pentru care a fost creat. Pastrati dispozitivul
intr-un loc uscat si fara praf. Pentru a evita
riscurile, nu il utilizati daca vreuna dintre
piesele sale este deteriorata sinici nu il
demontati sau incercati sa il reparati. Acest
dispozitiv nu este conceput pentru a-1 folosi
copiii sau persoanele cu capacitati fizice sau
psihice limitate, exceptand atunci cand sunt
insotiti de un adult responsabil de siguranta
lor. Acest produs nu este un deseu menajer,
urmati reglementarile de mediu in vigoare
pentru a-1recicla. Eliminati acest articol
conform directivei europene 2002/96/EC.
Informati-va cu privire la legislatia locala de
reciclare a produselor electrice si electronice
sirespectati-o. Nu aruncati acest produs
impreuna cu gunoiul menajer. Respectarea
acestor indicatii contribuie la evitarea
consecintelor negative pentru sanatatea
oamenilor si pentru mediul inconjurator.

DANSK

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

¢ Batteri: 3 x AAA / 1,5 batterier (ikke
inkluderet)

¢ 15 melodier / 3 hvide stgje

¢ Lysprojektor med 7 farver

¢ Slukker automatisk

INSTRUKTIONER

* Fjern lyd/lys modulet fra Cuddly Toy with
Sound and Projector InnovaGoods®, aben
laget og indsaet batterierne; luk det og
placer modulet pa ny indeni det
krammende legetgj.

Tryk knap 1 for at teende Cuddly Toy with
Sound and Projector InnovaGoods® eller
at slukke den; 15 melodier vil spille i en
gentagende sekvens indtil den slukker
automatisk efter 30 min. Tryk en enkelt
gang for at stoppe melodien og tryk it for
at ga videre til den naeste melodi.

Tryk pa knap 2 en enkelt gang for at
aktivere den automatiske projektor; en
lyssekvens med 7 gaver vil begynde. Tryk
pa knappen igen for at skifte farve; efter at
du trykker 7 gange, vil projektorlyset
slukke.

¢ Tryk pa knap 3 for at justere volumen.

¢ Tryk pa knap 4 for at veelge hvid stgj.

ANBEFALINGER

Bland ikke nye og brugte batterier. Hvis du
ikke skal bruge apparatet i en laengere
periode, skal du fjerne batteriet. Udsaet ikke
batterier for hgje temperaturer eller direkte
sollys. Forsgg ikke at dbne dem. De ma ikke
braendes, da der er risiko for eksplosion.
Renggr det med en let fugtig klud. Brug ikke
slibende produkter eller materialer til at
renggre det. Ma ikke nedsaenkes i veeske. Ma
ikke handteres med vade haender. Brug det
ikke teet ved kilder til vand eller i vade
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formal. Opbevar
enheden pa et tgrt sted fri for stgv. For at
undga risiko skal du ikke bruge enheden, hvis
nogen af delene er beskadiget og forsgg ikke
at skille den ad eller reparere den. Denne
enhed er ikke designet til at blive handteret
af bern eller personer med begraenset fysisk
eller mental kapacitet, medmindre de er
under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres
sikkerhed. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, fglg geeldende
miljgregler for genbrug. Smid dette produkt
ud i overensstemmelse med det europaeiske
direktiv 2002/96 / EF. Informer dig om den
lokale lovgivning om genbrug af elektriske og
elektroniske produkter og fglg den. Smid ikke
dette produkt ud sammen med
husholdningsaffald. Fglgende indikationer
hjeelper med at undga negative konsekvenser
for menneskers helbred samt miljget.

SVENSKA

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

¢ Batteri: 3 x AAA /1,5 V-batterier (ingar ej)

¢ 15 melodier / 3 vitt brus
o Latt projektor med 7 farger
¢ Automatisk avstagning

INSTRUKTIONER

* Avlédgsna ljus-/ljudmodulen fran Cuddly
Toy med Sound och Projector
InnovaGoods®, 6ppna locket och satt i
batterierna; stang den igen och placera
modulen inuti Cuddly Toy.

Tryck pa knapp 1 for att sla pa eller stdnga
av Cuddly Toy med Sound and Projector
InnovaGoods®; 15 melodier kommer att ga
runt i en slinga tills den automatiskt
stangs av efter 30 minuter. Tryck en gang
for att stoppa melodin och tryck igen for
att lyssna pa nasta melodi.

Tryck pa knapp 2 en gang for att aktivera
den automatiska projektorn; en
ljussekvens med 7 farger startar. Tryck pa
knappen igen for att dndra farg; efter att
man har tryckt 7 ganger kommer
projektorlampan att slockna.

¢ Tryck pa knapp 3 for att justera volymen.
* Tryck pa knapp 4 for att vélja ett vitt brus.

VARNINGAR

Blanda inte gamla och nya batterier i samma
fack. Om apparaten inte ska anvandas en
langre tid bor batterier tas ut. Utsitt inte
batterier for hga temperaturer eller direkt
solljus. Forsok inte 6ppna batterier och utsatt
dem inte for eld pga. explosionsrisken.
Rengor apparaten med en lattfuktad trasa.
Anvand inte slipprodukter eller material for
att rengora den med. Far ej doppas i vatskor.
Vidror inte med bldta hander. Anvand inte
apparaten nara vatten eller i fuktiga
omgivningar. Enbart f6r hemmabruk. Anvand
aparaten enbart i enlighet med dess @ndamal.
Forvara produkten pa en torr plats utan
damm. For att undvika fara anvand inte nér
nagra delar ar skadade, demontera inte och
forsok inte att reparera. Denna apparat ar inte
amnad for barn eller médnniskor med fysiska
och mentala handikapp, férutom om de hela
tiden 6vervakas av en vuxen som har ansvar
for deras sakerhet. Denna produkt ar inte
hushallsavfall, sa f6]j miljonormerna for
atervinning. Kassera produkten enligt
europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda pa
gallande foreskrifter om atervinning av
elektriska och elektroniska apparater dar du
bor och f6lj anvisningarna. Slang ej
produkten i hushallsavfallet. Genom att f6lja
dessa instruktioner hjélper du till att
forebygga halso- och miljéfarliga paféljder.

SUOMI

TEKNISET TIEDOT

* Paristot: 3x AAA /15 V paristoa (eivét
sisally)

¢ 15 melodiaa / 3 valkoista kohinaa

¢ Valoprojektori, jossa 7 varia

¢ Automaattinen sammutus

KAYTTOOHJEET

¢ Poista Cuddly Toy with Sound and
Projector InnovaGoods®mn
valo-/adnimoduli, avaa kansi ja aseta
paristot sisdén. Sulje kansi ja aseta moduli
takaisin pehmolelun sisdan.

¢ Kaynnista ja sammuta Cuddly Toy with

Sound and Projector InnovaGoods®
painamalla nappulaa 1. Pehmolelun 15
melodiaa soivat perdakkain kunnes laite
sammuu automaattisesti 30 minuutin
kuluttua. Paina kerran pysayttaaksesi
melodian ja paina uudelleen
kuunnellaksesi seuraavan melodian.
Paina nappulaa 2 kerran automaattisen
projektorin aktivoimiseksi, jolloin alkaa 7
vdrin valosarja. Paina nappulaa uudelleen
varin vaihtamiseksi. Projektorin valo
sammuu painamalla nappulaa 7 kertaa.
Paina nappulaa 3 ddnenvoimakkuuden
sadtamiseksi.

Paina nappulaa 4 valkoisen kohinan
valitsemiseksi.

VAROITUKSET

Ala sekoita uusia ja kaytettyja paristoja
samaan osioon. Jos et aio kayttaa yksikkoa
pidemmin aikaa, irrota paristo. Al altista
paristoja korkeille 1ampdtiloille tai suoralle
auringonvalolle. Al3 yriti avata niit3. Al4
heita niita tuleen, silld siina on rajahdysriski.
Puhdista se hieman kostealla liinalla. Al4
kayta puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Al4 upota laitetta tai johtoa
nesteeseen. Ald kosketa mérin késin. Ala
kayta laitetta vesipisteen lahelld tai kosteissa
tiloissa. Al ved3 johdosta, ja varmista, ettei
se paase kiertymaan. Kayta laitetta vain sen
oikeaan kayttotarkoitukseen. Sdilyta laite
kuivassa ja polyttomassa paikassa. Riskien
valttamiseksi 413 kayta sitd tai mitdan sen
osia viallisena &laka yritd purkaa tai korjata
sitd. Taté laitetta ei ole suunniteltu lasten tai
fyysisesti tai henkisesti rajoittuneiden
henkildiden kaytettavaksi muutoin kuin
turvallisuudesta vastaavan aikuisen
valvonnassa. Tama tuote ei kuulu
kotitalousjatteisiin, noudata paikallisia
ymparistomaarayksia sen kierrattamiseksi.
Havita tuote eurooppalaisen direktiivin
2002/96/EY mukaisesti. Kysy paikallisesta
kierradtyslainsdaadanndsta sahko- ja
elektroniikkatuotteille ja noudata naita
ohjeita. Al4 haviti tita tuotetta talousjitteen
mukana. Ndiden ohjeiden avulla estetdan
haitalliset seuraukset henkil6- ja
ymparistdturvallisuudelle.

LIETUVIY

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

¢ Baterija: 3 x AAA /1,5 V baterijos
(nepridedamos)

¢ 15 melofijy / 3 balto triukdmo garsai

« Sviesos projektorius su 7 spalvomis

¢ Automatinis i§sijungimas

INSTRUKCIJOS

¢ Nuimkite Sviesos/garso modulj

nuo Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods® ir atidarykite dangteli,
jdékite baterijas; uzdarykite ir jdékite
modulj atgal i Zaisla.

Paspauskite mygtuka 1 norédami
jungti/i§jungti Cuddly Toy with Sound
and Projector InnovaGoods®; 15 melodijy
skambés nepertraukiamai automatiskai ir
iSsijungs po 30 minuéiy. Paspauskite dar
vieng kartg norédami sustabdyti
melodijas ir paspauskite dar kartg
norédami testi klausymasi.

Paspauskite mygtuka 2 vieng kartg
norédami aktyvuoti §viesy projektoriy,

Sviesos eiga i$ 7 skirtingy spalvy prasidés.
Paspauskite mygtukg dar kartg norédami
pakeisti spalvg; paspaudus 7 kartus
projektorius i$sijungs.

¢ Paspauskite mygtuka 3 norédami valdyti
garsa.

¢ Paspauskite mygtuka 4 norédami
pasirinkti balto triuk§mo garsa.

ISPEJIMAS

Skyrelyje kartu nenaudokite naujy ir
panaudoty baterijy. Jei neplanuojate naudoti
jrenginio ilgesnj laikg, iSimkite baterija.
Nelaikykite baterijy aukstoje temperatiiroje
ar tiesioginéje saulés Sviesoje. Nebandykite ju
atidaryti. Nenaikinkite juy degindami, nes
galimas sprogimas. Valykite jirenginj Siek tiek
drégna Sluoste. Nenaudokite slifavimo
irankiy ar medziagy valymui. Nenardinkite i
skyscius. Nelieskite jo drégnomis rankomis.
Nenaudokite irenginio biidami arti vandens
arba drégnose vietose. Tinka tik naudojimui
namuose. Naudokite prietaisg tik pagal jo
numatytaja paskirtj. Laikykite jrenginj
sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy,. Siekiant
iSvengti rizikos, nenaudokite gaminio, jei kuri
nors detalé yra pazeista, taip pat nebandykite
jo iSardyti ar sutaisyti. Sis jrenginys néra
skirtas vaikams arba Zmonéms su fizine ar
suaugusysis, atsakingas uZ juy sauguma. Sis
produktas - tai ne buitiné atlieka, todél
vadovaukités aplinkosaugos standartai norint
ji perdirbti. ISmeskite produktg laikydamiesi
Europos Direktyvos 2002/96/EC.
Pasiteiraukite apie savo vietinius perdirbimo
jstatymus susijusius su elektriniy prietaisy ir
produkty iSmetimu ir sekite jy nurodymais.
NeiSmeskite Sio produkto su buitinémis
atliekomis. Sekant $ias instrukcijas jis
iSmesite produkta tinkmai ir iSvengsite Zalos
gamtai bei visuomeneés aplinkai.

NORSK

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

 Batteri: 3 x AAA /1.5 V-batterier (ikke
inkludert)

¢ 15 melodier / 3 hvite stgy

¢ Lysprojektor med 7 farger

¢ Slas automatisk av

INSTRUKSJONER

¢ Fjern lys/lydmodulen fra Cuddly Toy with
Sound and Projector InnovaGoods®, apne
lokket og sett inn batteriene; lukk den og
legg modulen tilbake i det kosedyret.
Trykk pa knapp 1 for a sla Cuddly Toy with
Sound and Projector InnovaGoods® pa
eller av; 15 melodier hgres i en loop til den
slas automatisk av etter 30 minutter.
Trykk en gang for a stoppe melodien og
trykk igjen for a lytte til neste melodi.
Trykk pa knapp 2 en gang for & aktivere
den automatiske projektoren; en
lyssekvens pa 7 farger vil begynne. Trykk
pa knappen igjen for a endre farge; Nar du
har trykket 7 ganger, vil projektorlyset sla
seg av.

¢ Trykk pa knapp 3 for a justere volumet.

¢ Trykk pa knapp 4 for a velge en hvit stgy.

ADVARSLER

Ikke bland nye og brukte batterier i
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avdelingen. Hvis du ikke skal bruke enheten
for en lengre periode, ta ut batteriet. Ikke
utsett batteriene for hgy temperatur eller
direkte sollys. Ikke forsgk a apne dem. ikke
kast dem i brann da det er fare for eksplosjon.
Rengjor enheten med en fuktig klut. Ikke bruk
grove produkter eller materialer for a rengjgre
den. Ma ikke senkes i flytende. Ikke handter
den med vate hender. Ikke bruk enheten i
neaerheten av en vannkilde eller pa fuktige
steder. Egnet bare for bruk i hjemmet. Bruke
enheten til bare til sitt formal. Lagre
produktet pa en tgrr plass uten stgv. For a
unnga risiko ma du ikke bruke den hvis noen
deler er skadet og ikke forsgke 4 demontere
eller reparere den. Denne enheten er ikke
beregnet for bruk av barn eller mennesker
med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, sa fglg miljgkravene til
gjenvinning. Kast produktet i samsvar med
Europeisk Direktiv 2002/96/EC. Undersgk den
lokale lovgivningen rundt gjenvinning og fglg
disse reglene. Produktet ma ikke kastes
sammen med restavfall. Det er viktig at disse
instruksjonene fplges for a sgrge for at vi
unngar ugnskede konsekvenser bade nar det
gjelder personlig og miljgmessig trygghet.

SLOVENSCINA

TEHNICNE LASTNOSTI

* Baterija: 3 x AAA /15 V baterije (niso
vkljucene)

¢ 15 melodij / 3 beli zvoki

¢ Svetlobni projektor s 7 barvami

¢ Samodejni izklop

NAVODILA

¢ Odstranite svetlobni / zvoéni modul iz
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, odprite pokrov in vstavite
baterije; zaprite in modul postavite nazaj v
ljubko igraco.

Pritisnite gumb 1, da vklopite ali izklopite
igraco Cuddly Toy with Sound and
Projector InnovaGoods®; 15 melodij bo
zvenelo v zanki, dokler se po 30 minutah
samodejno ne izklopi. Enkrat pritisnite, da
ustavite melodijo in ponovno pritisnite, da
poslusate naslednjo melodijo.

Enkrat pritisnite gumb 2, da aktivirate
samodejni projektor; zac¢elo se bo
svetlobno zaporedje 7 barv. Ponovno
pritisnite gumb, da spremenite barvo; po
7-kratnem pritisku se lu¢ka projektorja
ugasne.

 Pritisnite gumb 3, da prilagodite glasnost.
 Pritisnite gumb 4, da izberete beli Sum.

OPOZORILA

Ne mesajte novih in rabljenih baterij v
razdelku. Ce naprave ne boste uporabljali dalj
Casa, ostranite baterijo. Baterij ne
izpostavljajte visokim temperaturam ali
neposredni son¢ni svetlobi. Ne poskusajte jih
odpreti. Ne mecite jih v ogenj, obstaja
nevarnost eksplozije. O¢istite ga z krpo, ki je
malo navlaZena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za ¢iScenje. Ne
potapljajte v tekoc¢ino. Naprave se ne dotikajte
z mokrimi rokami. Ne uporabljajte ga blizu
vode ali na vlaznilnih mestih. Samo za
uporabo v gospodinjstvu. Uporabite aparat

samo za namene, za katere je namenjen.
Napravo pospravite na suho mesto, kjer ni
prahu. Da bi se izognili tveganjem, ne
uporabljajte, ¢e je kaksen od delov
poskodovan niti naprave ne poskusajte
razstaviti ali je popraviti. Ta naprava ni
oblikovana za otro$ko uporabo ali uporabo
oseb z omejenimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi, razen ¢e so pod varnostnim
nadzorom odrasle osebe. Ta izdelek ni
gospodinjski odpadek, sledite okoljskim
normanm, ki so veljavne za njegovo reciklazo.
Zavrzite ta izdelek v skladu z evropsko
direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte se o
lokalni zakonodaji o recikliranju elektri¢nih
in elektronskih izdelkov in jo uposStevajte. Ne
zavrzite tega izdelka skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Ce upostevamo ta
navodila, se izognemo negativnim
posledicam na zdravje ljudi in okolje.

EAAHNIKA

TEXNIKEZ [TPOAIATPASEX

¢ Mnatapia: 3 pnatapieg AAA / 1.5V (dev
nepthapBavovtar)

* 15 peAwdieg / 3 Aeukoi nxot

¢ ®w¢ mpoPoAéa pe 7 xpwuata

* AUTONATN AMEVEPYOTOINON

OAHTIEZ

* ApaipgoTte TN povada ewtog / xou anod to
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, avoi€te 1o miow Kamaxt
KQ1 TOMOBETNOTE TIG Prnatapieg, KAeiote to
Kat BaAte ) povada niow oto XAovdivo
axvist.

Tatote to kovpni 1 yia va
EVEPYOTIOOETE KAl VA AMEVEPYOMOOETE
10 Cuddly Toy with Sound ka1 Projector
InnovaGoods® Oa akovyovtal 15 peAwbdieg
o€ BPOX0 £WG OTOV anevepyomnondet
autopata petd anod 30 Aenta.

TatoTe pia gopd yia va 6TAPaToETE
neAwbdia ka natnote €ava yua va
aKoVOoeTE TNV enopevn peAwdia.Illatote
TO Koupmi 2 pia popd yia va
EVEPYOTOOETE TOV AUTOPATO MPOPOAEQ,
Ba Eexvrioel a akoAovbia pwTiopov 7
Xpwpdtwy. Ilamote £avd To Kovprmi yia va
aA\a€ete Xpwiia, PLETA Ao 7 MECELS, TO
@w¢ npoPBoAéa Ba oproet.

Tlatnote To Kouuni 3 yia va puBpicete v
€vtaon.

Tatrote To Kouuri 4 yla va emAEEETe
€vav AEUKO 1X0.

TTPOEIAOIIOTHZEIE

Mnv avaptyvUeTe MAAEG KAl KAWVOUPYLEG
pratapieg péoa oTov XwWpo prnatapiwyv. Eav
6€V MPOKELTAL VA XPT|OLIIOTIOUOETE TV
OUOKEUT] Y1d PEYANO XPOVIKO Sidotnpa,
agaipéote MV pratapia. Mnv eK6ETETE TIQ
pnatapieg oe vYnAEG BePPOKPACIEG 1) GTO
Apeoo NAAKO Pwg. Mnv mpoonadnoeTe va Tig
avoifete. MnV TG METAEETE 0N PWTLG,
undpxel Kivéuvog €kpnéng. Kabapiote
OUOKEVT| 1€ £Va eAaPpWG VYo mavi. Mnv
XPNOLOMOLEITE AE1AVTIKA MPOTOVTA 1) UVAIKA
yla va v kaBapioete. Mnv 1o Bubiete oe
VYPO. MNV TV MAVETE [e BpeyREva XEpLa.
MnV XpTOL|LOTOLEITE TN GUGKEUT) KOVTA OE
TINy™ VEPOU 1) VYPOUG Xwpoug. KatdaAAnAo
HOVO Y1 OLK1aKT XPT|oT). XpNOHONowoTe TV
GUOKEUT| 1OVO Y1a TO KOO oV poopideTar.
AnoBnkeVOTE TO MPOTOV 0€ ENPO PEPOG XWPIG

oKoOvT. T'la TV ano@uyr Kivduvwy, pnv 1o
XPNOLIOMOOETE €AV €Va 1] LEPT) TOU gival
KATEOTPANPEVA KAL PNV EMUXELPTIOETE VA TO
anoouvappRoAOYNOETE 1) VA TO EMOKEVACETE.
AvTr) 1 ouokeun 6ev éxel oxedlaotel yia
XpNon ano maidid 1 dtopa pe CWHATIKN Kat
SlavonTikn avannpia, EKTOG Kat av Bpiokovtat
MATIPWG UNd TNV eMiBAEYT EVOG EVIALIKA, IOV
KaBiotatal uneVBVVOG yia TNV acPpdaAeld Toug.
To mpoidv autd dev mpoopieTal yia olKlara
anoppippata Kat 8a mpeENel va aKoAovBroeTe
Ta MePBANAOVTIKA TPAOTUA AVAKVKAWONG.
Anoppiypate 10 MPOIOV CUIPWVA PE TNV
evpwraixm odnyia 2002/96/EC. Evnuepwoeite
Yld TNV 10XV0UCa GTOV TOTO S1apovT 0ag
VON0BE0ia OXETIKA 1€ TNV AVAKVKAWON
NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVIKWY CUOKEVWV KAl
aKoAouBnoTe TG Uodeiferg. Mnv metdte to
TPOTOV 0TA O1K1AKA oKoumidia. H
OUPOPPWOT) € TIG TapoUoeg 0dnyieg Ba
BoNB1oEl 0NV AMOTPOTT EMMTWOEWY MOV
BAAMTOLV TNV ACPAAELA TOV ATOHOV KAl TOU
nepBaAovTog.

CESTINA
TECHNICKE SPECIFIKACE

¢ Baterie: 3 x AAA /1,5 V baterie (nejsou
soucasti baleni)

¢ 15 melodii / 3 bilé Sumy

¢ Svételny projektor se 7 barvami

¢ Automatické vypnuti

INSTRUKCE

¢ Vyjméte modul svétla/zvuku z hra¢ky
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, oteviete viko a vloZte
baterie. Poté ho zavfete a vloZte modul
zpét do maazlici hracka.

Stisknutim tla¢itka 1 zapnete nebo
vypnete hracku Cuddly Toy with Sound
and Projector InnovaGoods®. Ve smycce
bude hrat 15 melodii, dokud se po 30
minutach automaticky nevypne. Jednim
stisknutim zastavite melodii a dal§im
stiskem poslouchate dalsi melodii.
Jednim stisknutim tla¢itka 2 aktivujete
automaticky projektor, zacne svételna
sekvence 7 barev. Stisknutim tla¢itka
znovu zmeénite barvu. Po 7 stisknutich se
svétlo projektoru zhasne.

Stisknutim tla¢itka 3 upravite hlasitost.
e Stisknutim tlacitka 4 vyberte bily Sum.

UPOZORN?NI

Nekombinujte staré a nové baterie v
pfihradce. Pokud nebudete pfistroj pouzivat
delsi dobu, vyjméte baterii. Nevystavujte
vysokym teplotam ani pfimému slune¢nimu
zafeni. Nepokousejte se baterii otevfit.
Nevhazujte do ohné, nebezpeci vybuchu.
Cistéte pomoci lehce navlhéeného hadfiku. K
¢isténi nepouzivejte abrazivni pfipravky ani
materidly. Neponotujte do kapaliny.
Nemanipulujte se zafizenim mokryma
rukama. Nepouzivejte pfistroj v blizkosti
zdroje vody nebo ve vlhkych mistech. Vhodné
pouze pro domaci pouziti. Pfistroj pouzivejte
pouze na Ucely, k nimZ je ureny. UloZte
pfistroj na suchém misté bez prachu. Aby se
pfedeslo zranéni, nepouzivejte pfistroj, pokud
jsou nékteré ¢asti poskozené, ani se ho
nepokousejte rozebirat ¢i opravit. Déti a
osoby se snizenou schopnosti pohybu a
orientace by nemély manipulovat s timto
zafizenim bez dohledu zodpovédné dospélé

osoby, ktera zaruci jejich bezpedéi.
Nevyhazujte tento pfistroj do komunalniho
odpadu. Pfi jeho recyklaci se fid'te platnymi
normami pro ochranu zivotniho prostfedi.
Zlikvidujte vyrobek v souladu s evropskou
smérnici 2002/96/EC. Informujte se o mistni
legislativé tykajici se recyklace elektrickych
a elektronickych vyrobki a dodrzujte ji.
Nevyhazujte vyrobek spolu s domacimi
odpady. DodrZzovani téchto pokynti pomaha
zabranit negativnim vlivim na lidské zdravi a
na zachovani bezpecnosti Zivotniho
prostiedi.

bbJITAPCKK

TEXHUYECKH CITIELITUOUKALTUH

* Barepun: 3 x AAA / 1.5V 6aTepun (He ca
BKITIOYEHM)

¢ 15 memopuu/ 3 6enu uryma

¢ CBeTJIMHEH IIPOEKTOP ChC 7 IBATA

¢ ABTOMAaTMYHO U3KIII0YBaHe

HWHCTPYKLIMH

¢ JIpeMaxHeTe 3BYKOBMSI/CBETIIMHHUS
mopayn ot Cuddly Toy with Sound and
Projector InnovaGoods®, oTBopeTe
Kallaka ¥ ITIocTaBeTe 6GaTePUNTE;
3aTBOPETE I'0 ¥ IOCTABETE MOZAYJIIa
06paTHO B IUTIOLIEHATa UI'PavyKa.
HaTucHeTe 6yTOH 1, 3a ia BKITIOYKUTE UK
usxmounute Cuddly Toy with Sound and
Projector InnovaGoods®; 15 menoaum 1ie
3a3BydaT efHa Clef APYyTra, JOKaTo
aBTOMAaTHUYHO Cce U3KIIoun ciep 30 MUH.
HaTucHeTe BeIHBX, 3a [la CIIpeTe
MeJIOAUSITa ¥ HaTUCHeTe OTHOBO, 3a fia
yyeTe cJlefiBalljaTa MeJIOAUS.
HaTucHeTe 6YTOH 2 BeIHBX, 32 fla
aKTUBUPATe aBTOMATUYHUS IPOEKTOP,
Lile 3aII0YHAT CBETIIMHHY CUHT Ay CbC 7
uBsiTa. HaTucHeTe 6yTOHA OTHOBO, 32 f1a
npoMeHuTe 1BeTa. Crief HaTUCKaHe 7
II'bTH, CBETIIMHATA Ha IIPOEKTOPA Lie ce
WU3KITIOYN.

HaTucHeTe 6yTOH 3 3a HAaCTPOMKa Ha
3BYKa.

HaTucHeTe 6yTOH 4 32 n360p Ha 651
LIYM.

MPEOYIIPEXXOEHUSA

He cMecBaiiTe HOBM M M3IIOJI3BaHM 6aTepum
B OTHeJIeHNEeTO. AKO HSIMa 1a U3II0JI3BaTe
ypena 3a ABIro, u3BazeTe 6atepusta. He
u3naramTe 6aTepunUTe Ha BUCOKA
TeMIlepaTypa MK OUPEeKTHA CIIbHYEBA
cBeTNIMHA. He ce onmuTBalTe fia ' OTBApSITE.
He u3naraiTe Ha OI'bH, MMa PUCK OT
u3byxBaHe. [TouncTBauTe YCTPOMCTBOTO C
JIeKO HaBJIaXKHeHa Kbpna. He usmnosnssanTe
abpasMBHM IPOAYKTY ¥ MaTepyany 3a
IIoYMCTBaHe Ha yCTPOMUCTBOTO. He
IOTaIsIATe B TeYHOCT. He ro sakayaiTe C
BJIQXHY pblie. He u3mon3BamnTe
YCTPOMCTBOTO B 6JIM30CT [0
BOZOM3TOYHMIIM MITM BbB BIIQXXHY MECTA.
TMopgxopsiy caMo 3a U3II0JI3BaHe yAoMa.
Vi3nosn3BanTe ypefa caMo 1o
npefiHasHa4YeHMe. CbXpaHsBanlTe
YCTPOMCTBOTO Ha CyX0 MSICTO 1 6e3 Impax. 3a
[ia u36erHeTe PUCKOBe, He IO U3IIOJI3BAMTE,
aKo HSIKOSI YacCT e IIOBpefieHa U He ce
OMMTBANTE Jla IO Pa3ro6sIBaHTe UIIU
nonpassiTe. ToBa yCTPOMCTBO He e
NpefHAasHAYEHO 3a [T03JIBaHE OT Zlelja MU
JIMIla C OTpaHUYeHN GU3UYECKN U

TICUXUYECKU CIIOCO6HOCTH, OCBEH aKo He ca
TIof HaZ30pa Ha Bb3PacTeH, OTTOBapsIL] 3a
TsIXHATa 6e30I1acHOCT. TO3Y IIPOAYKT He e
6MTOB OTIIAZ'bK, 32aTOBA CJI€ZIBATE
[eJICTBALINTEe eKOJIOTUYHY CTAaHAapPTH 32
peuuknupase. U3xBbpJieTe TO3M apTUKYII
CBIJIaCHO eBpOIIeiCKaTa AMPEeKTUBA
2002/96/EO. 'HOOpMupaiTe ce OTHOCHO
MECTHOTO 3aKOHOAATEJICTBO 3a
peuuKIMpaHe Ha eJIEKTPUYECKU U
€JIEKTPOHHY IIPOAYKTY M I'o ciia3BanTe. He
MU3XBBPIISATE TO3U IPOAYKT C GUTOBUTE
oTmagbLy. CiefBaiky Te3M yKa3aHU,
[OIIpMHACSATe 33 U36SArBaHe Ha HETaTUBHU
TIOCTIEZICTBYSI 32 YOBELIKOTO 3ZIpaBe U
OKOJIHATa cpefia.

HRVATSKI

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

* Baterija: 3 AAA baterije / 1,5 V (nisu
ukljucene)

¢ 15 melodija / 3 bijela Suma

¢ Projektor svjetla sa 7 boja

¢ Automatsko isklju¢ivanje

UPUTE

e Izvadite modul svjetla/zvuka iz Cuddly
Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, otvorite straznji poklopac i
umetnite baterije; zatvorite ga i vratite
modul u igracku.
Pritisnite gumb 1 za paljenje i gasenje
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®; 15 melodija ¢e se oglasiti u
petlji dok se automatski ne ugasi nakon
30 min. Pritisnite jednom za zaustavljanje
melodije i ponovno pritisnite za sluSanje
sljedece melodije.
Pritisnite gumb 2 jednom za aktiviranje
automatskog projektora; zapocet ce
svjetlosni niz od 7 boja. Ponovno pritisnite
gumb za promjenu boje; nakon 7 pritisaka
svjetlo projektora ¢e se ugasiti.
e Pritisnite gumb 3 za pode$avanje
glasnoce.
 Pritisnite gumb 4 za odabir bijelog Suma.

UPOZORENJA

Ne mijesajte nove i koriStene baterije u
spremniku. Ako ne namjeravate koristiti
proizvod dulje vrijeme, izvadite bateriju. Ne
izlazite baterije visokim temperaturama ili
izravnom suncéevom svjetlu. Ne pokusavajte
ih otvoriti. Ne bacajte ih u vatru, postoji rizik
od eksplozije. Cistite ga blago navlazenom
krpom. Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za ¢iS¢enje. Ne uranjajte ga
tekuéinu. Ne upravljajte njime mokrim
rukama. Ne koristite ga u blizini izvora vode
niti na vlaznim mjestima. Prikladan je samo
za kuénu uporabu. Koristite ovaj uredaj samo
u svrhe u koje je namijenjen. Cuvajte spravu
na suhom mjestu gdje nema prasine. Kako ne
biste riskirali, ne koristite ga ako je ijedan dio
ostecen i ne pokusavajte ga rastaviti ili
popraviti. Ova sprava nije namijenjena djeci
ili osobama s ogranicenim fizickim ili
psihi¢kim sposobnostima, sve dok nisu pod
nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna za
njihovu sigurnost. Ovaj proizvod nije
kucanski otpad, u skladu je s ekoloskim
propisima koji se ticu njegove reciklaze.
Odlozite ovaj proizvod u skladu s Europskom
direktivom 2002/96/EC. Informirajte se o
lokalnim zakonima o reciklazi elektri¢nih i

elektronskih proizvoda i postupajte u skladu
s njima. Ne odlaZite ovaj proizvod s ku¢nim
otpadom. Slijedeci ove upute, olaksat cete
sprjeavanje ugrozavanja ljudi i okoliSa.

SLOVENCINA

TECHNICKE SPECIFIKACIE

¢ Batéria: 3 batérie AAA/1.5V (nie suv
baleni)

¢ 15 melédii/3 biele Sumy

¢ Svetelny projektor so 7 farbami

¢ Automatické vypnutie

POKYNY

¢ Vyberte si modul svetla/Sumu Cuddly Toy
with Sound and Projector InnovaGoods®,
otvorte zadny kryt a vloZte batérie; kryt
zatvorte ho a vlozte modul naspat do
plySovej hracky.

Stlacenim tlac¢idla 1 zapnete alebo vypnete
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®; 15 melodii zaznie za sebou,
az kym sa hracka automaticky vypne po
30 minutach. Jednym stlacenim melédiu
zastavite a dal$im stlacenim méZete
pocuvat nasledujucu melodiu.

Jednym stlacenim tla¢idla 2 aktivujete
automaticky projektor; spusti sa 7 farebna
svetelna séria. Opatovnym stlacenim
tlacidla zmenite farbu; po 7 stlaceniach sa
svetlo projektora vypne.

Stlacte tlacidlo (3) na nastavenie
hlasitosti.

Stlacenim tlac¢idla 4 si vyberiete biely
Sum.

UPOZORNENIE

Nekombinujte staré a nové batérie v
priehradke. Pokial nebudete pristroj pouzivat
dlhsiu dobu, vyberte batériu. Nevystavujte
vysokym teplotdm ani priamemu slne¢nému
Ziareniu. Nepokusajte sa batériu otvorit.
Nevhadzujte do ohria, nebezpecenstvo
vybuchu. Cistite pomocou I'ahko navlhéenej
handri¢ky. Na Cistenie nepouzivajte
abrazivne pripravky ani materialy.
Neponarajte do kvapaliny. Nemanipulujte so
zariadenim mokrymi rukami. Nepouzivajte
pristroj v blizkosti zdroja vody alebo vo
vlhkych miestach. Vhodné len pre domace
pouzitie. Pristroj pouZivajte len na ucely, na
ktoré je uréeny. Ulozte pristroj na suchom
mieste bez prachu. Aby sa predislo zraneniuy,
nepouzivajte pristroj, ak su niektoré ¢asti
poskodené, ani sa ho nepokusajte rozobrat
alebo opravit. Deti a osoby so zniZenou
schopnostou pohybu a orientacie by nemali
manipulovat s tymto zariadenim bez dohladu
zodpovednej osoby, ktora zaruci ich bezpecie.
Nevyhadzujte tento pristroj do komunalneho
odpadu. Pri jeho recyklacii sa riadte platnymi
normami pre ochranu Zivotného prostredia.
Vyrobok likvidujte v sulade s eurépskou
smernicou 2002/96/EC. VyZziadajte si
informacie o miestnej legislative tykajucej sa
recykldacie elektrickych zariadeni a
elektroniky a postupujte podla danych
krokov. Neodhadzujte tento vyrobok do
domového odpadu. Riadenim sa tymito
pokynmi predidete $kodlivym désledkom pre
bezpecnost 0sdb a Zivotného prostredia.

EESTI

TEHNILISED SPETSIFIKATSIOONID

¢ Patarei: 3 x AAA /1.5 V patareid (pole
komplektis)

¢ 15 meloodiat / 3 valget miira

e Valguse projektor 7 varvusega

¢ Automaatne valjaliilitamine

JUHISED

¢ Eemaldage valguse/ heli moodul Cuddly
Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®-st, avage kaas ja sisestage
patareid, sulhehe see ja asetage moodul
kaisu manguasja sisse.

Vajutage nupule 1 et liilitada Cuddly Toy
with Sound and Projector InnovaGoods®
sisse voi vilja, 15 meloodiat mangib
iiksteise jarele, kuni see liilitub valja 30
min moéoddudes. Vajutage korraks
meloodia peatamiseks ja vajutage uuesti
jargmise meloodia kuulamiseks.
Vajutage korraks nuppu 2 automaatseks
projektori aktiveerimiseks, algab 7
varvusega valguse vahelduv liillimine.
Vajutage uuesti varvuse vahetamiseks,
parast 7-ndat vajutamist projektor liilitub
valja.

Vajutage nupule 3 heli valjuse
reguleerimiseks.

¢ Vajutage nupule 4 valge miira valikuks.

HOIATUSED

Arge kasutage vanu ja uusi patareisid
samaaegselt. Kui Te ei plaani toodet pikema
perioodi valtel kasutada, eemaldage patarei.
Arge jatke patareisid kérge temperatuuri voi
otsese piikesevalguse kitte. Arge piiiidke
neid avada. Arge visake neid tulle, vdimalik
plahvatusoht. Puhastage seadet kergelt
niiske lapiga. Arge kasutage seadme
puhastamiseks abrassiivseid
puhastusvahendeid v6i materjale. Arge pange
vedeliku sisse. Arge kasutage miargade
kitega. Arge kasutage seadet veeallika
lahedal voi niisketes kohtades. Sobib vaid
kodukasutuseks. Kasutage toodet vaid tema
ettenahtud eesmargil. Ladustage seadet
kuivas, tolmuvabas kohas. Riskide
valtimiseks arge kasutage toodet, kui moni
selle osa on vigastatud ning arge piiiidke seda
ise lahti votta voi parandada. See seade ei ole
mdeldud laste vdi fiilisilise v6i vaimse
puudega isiku poolt kasutamiseks, vdlja
arvatud juhul, kui neid juhendab tdiskasvanu,
kes vastutab nende turvalisuse eest. See
seade ei ole majapidamispriigi, seega jargige
taaskasutuse ja iimbertdotlemise
keskkonnastandardeid. Kérvaldage toode
kasutuselt vastavusest Euroopa Liidu
direktiivile 2002/96 / EU. Tutvuge kohalike
elektri- ja elektroonikaseadmete
taaskasutuse seadustega ja jargige nende
taitmist. Arge visake seda toodet
olmejaatmete hulka. Jargides neid juhiseid,
saate valtida kahjulikke tagajargi inimestele
ja ohtu keskkonnale.

PYCCKMNK

TEXHHUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH

¢ Batapenku: 3 x AAA /1,5 B (ae
TIOCTaBJISIOTCS)



Cuddly Toy with Sound and Projector InnovaG ® - Gadget Kids

¢ 15 menmopui / 3 6eNbIX LIYMOB
® 7-IIBETHBI} CBETOBOM IIPOEKTOP
* ABTOMAaTMUYeCKOe OTKIII0UeHue

HWHCTPYKLIMH

¢ BblHbTe MOZYJIb CBeT/3BYK 13 Cuddly
Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, 0oTKpoiTe 3aHIO0
KPBILIKY ¥ BCTaBbTe 6aTapeky;
3aKpOJiTe ee ¥ BCTaBbTe MOAYIIb 06paTHO
B MATKYI0 UTPYLIKY.
HaXxMuTe KHOIIKY 1, YTO6BL
BKITIOUNTH/BBIKTI0UNTh Cuddly Toy with
Sound and Projector InnovaGoods®; 15
MeJIoAu 6yAyT YepefoBaThCA
LUKINYHO, IT0KA UTPYLIKA
aBTOMAaTMUECKU He OTKIIIOUUTCS Yepes
30 MUHYT. HOXMKUTE OAMH pa3, YTO6bL
OCTaHOBUTDH MEJIOZMIO, ¥ HAXXMUTeE eLle
pas, YTO6bl IIPOCITYLIATD CIIEAYIOLIYI0
MeJIOANIO.
HaXMuTe KHOIIKY 2 OOMH pas, YT06b1
aKTUBMUPOBATh aBTOMATUYECKUI
IIPOEKTOP; HAYHETCS
II0CIIeIOBATEJIbHOCTD U3 7 IIBETOB.
HaXMuTe KHOIIKY ellie pas, YTo6bl
M3MEHMUTb I[BET; IToCIIe 7 HaXaTui
MIOACBETKA IIPOEKTOPA BHIKITIOUUTCS.
HaXMuTe KHOIIKY 3, YTO6BL
OTPEryIupoBaTh IPOMKOCTb.
¢ HaXxMuTe KHOIIKY 4, YTO6bl BEI6PATh
6erIbli LUIyM.

MPEQYIIPEXXOAEHUA

He cMenImBanTe HOBBlE U MCIIOJIb30BaHHBIE
6aTapeliku B oTfeneHuu. Ecnu Bel He
cobypaeTech I10JIb30BATHCSA YCTPOMCTBOM
TIPOJIOJDKUTEIIbHOE BPEMS, OTCOeMHIUTE
akKyMynsaTop. He mogBepraTe 6aTapeku
BO3ZeMICTBUIO BBICOKMX TeMIIepaTyp UIIN
NIPSIMBIX COJIHEUHBIX JIydel. He mblTauTeCh
BCKPBITB UX. He O/XUranTe, CyLIeCTBYeT
OIIaCHOCTB B3pbIBa. OuKLIaiTe Kabelnb
cJlerka BIIQXXHOM TKaHbO. [I7Is1 YUCTKU He
JICTIIONIb3YTe a6pasMBHbLE IPOAYKTHL VIIN
MaTepuansl. He morpyxanTe yCTPOMCTBO B
XupkKocTy. He coBepIIaiTe MaHUIYIISINIMA C
YCTPOMCTBOM BIaXHBbIMM pykamu. He
WCIIONIB3YITe YCTPOMCTBO BOIIU3N
MICTOYHMKA BOABL MIIY BO BIIXHBIX
ToMeljeHUsIX. UCKITIOUNTENIbHO AT
JIOMaLIHET 0 UCIOJIb30BaHMA. VICIIONb3yiTe
YCTPOMCTBO UCKITIOUUTEIILHO AJIS TeX
11er1e, Ajisi KOTOPbIX OHO 6B17I0 pa3paboTaHo.
CoXpaHSITe YCTPOUCTBO B CYXMX MECTAX,
CBOGOAHBIX OT ITBbUIK. Bo M36exxaHue pucka
He CJIefyeT MCIO0JIb30BaTh YCTPOMCTBO, eCIIN
KaKye-JIM60 ero YacTy IIOBPEX/I€HE], He
pa3bupaiiTe 1 He IbITANTECh
PEMOHTMPOBATD ero. [JaHHOe YCTPOMCTBO He
Ppa3paboTaHo AJis YIIPABIIeHUS JETbMY UIIN
JIIOZbMM C OTPaHMYEeHHBIMY OU3NYECKIMU
VIV TICUXUYECKUMM CIIOCOGHOCTSIMY, 32
MICKJIIOYeHMEeM CIJIy4aeB YIIPaBIeHUs II0f
Ha6IoleHMeM B3POCIIBIX MIIY OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 3a 6€30I1aCHOCTD. [laHHOe
YCTPOMCTBO He SBIISIETCS GBITOBBIM
MYCOPOM, COOIIofIaliTe fEeMCTBYOLINE
HOPMAaTUBBEL I10 €T0 YTUIIN3ALUH.
O3HaKOMBbTECH C MECTHBIM
3aKOHOJIaTeJIbCTBOM B OTHOLIEHUM
nepepaboTKy 3JIEKTPOHHBIX U
3JIEKTPUYECKUX U3[ETIUNA U
npuaepXuBanTech ero. He Bel6pacblBauTe
uagenyue B 6bITOBOM Mycop. Criefiyst
HaCTOSILIMM MHCTPYKI[USIM, Bbl BHOCUTE
BKJIaZ B [leJI0 OXPaHbl OKPYXKalolliel cpefibl
¥ IIpefOTBPALIeHNSI BOSHMKHOBEHMUS
HEeraTMBHBIX II0CIIEZICTBUM LJIsI 3[J0POBbSI
YeJioBeKa.

LATVIESU

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

¢ Akumulators: 3 AAA /1,5 V baterijas (nav
ieklautas komplekta)

¢ 15 melodijas / 3 baltas skanas

¢ Gaismas projektors ar 7 krasam

¢ Automatiska izslégSanas

INSTRUKCIJAS

* Nonemiet gaismas / skanas moduli no
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®, atveriet aizmuguréjo
vacinu un ievietojiet baterijas; aizveriet to
un ievietojiet moduli atpaka] mikstaja
rotallieta.

Nospiediet pogu ], lai ieslégtu un izslégtu
Cuddly Toy with Sound and Projector
InnovaGoods®; 15 melodijas skanés
nepartraukti, 11dz tas automatiski
izslégsies péc 30 minitém. Nospiediet
vienreiz, lai apturétu melodiju, un velreiz
nospiediet, lai klausitos nakamo melodiju.
Vienreiz nospiediet pogu 2, lai aktivizétu
automatisko projektoruy; saksies 7 krasu
gaisma. Nospiediet pogu vélreiz, lai
mainitu krasu; Péc 7 nospieSanam
projektora indikators izslégsies.
Nospiediet pogu 3, lai requlétu skalumu.
Nospiediet pogu 4, lai izvélétos baltu
skanu.

BRIDINAJUMI

Nejauciet jaunas un lietotas baterijas viena
nodalijuma. Ja Jus ilglaicigi negatavojaties
ierici izmantot, iznemiet baterijas.
Nepaklaujiet baterijas augstai temperatiirai
vai tieSas saules gaismas. Neméginiet tas
atvert. Neatbrivojieties no tam uguni — pastav
eksplozijas risks. Tiriet ierici ar viegli mitru
dranu. Neizmantojiet abrazivus lidzeklus vai
materialus ierices tiriSanai. Neiegremdegjiet
Skidrumos. Nelietojiet ierici ar mitram rokam.
Turiet vadu prom no karstam vai asam
virsmam. Piemeérots tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Izmantojiet ierici tikai tas
paredzétajam mérkim. Glabajiet ierici sausa
vieta bez putekliem. Lai noverstu riskus,
nelietojiet ierici, ja kada no tas dalam ir
bojata, un neméginiet to izjaukt vai labot. ST
ierice nav paredzéeta lietoSanai bérniem vai
personam ar fiziska vai gariga rakstura
traucéjumiem, ja vien vinus neuzrauga
pieaugusais, kas atbild par vinu drosibu. Sis
produkts nav sadzives atkritumi, tapéc
ieveérojiet vides standartus ta parstradei.
Ierice jautilizé saskana ar Eiropas Direktivu
2002/96/EK. Uzziniet informaciju par vietéjo
elektrisko un elektronisko iericu parstrades
likumdo$anu un ieveérojiet to. Neizmetiet So
produktu kopa ar sadzives atkritumiem.
Ieveérojot Sos nosacijumus, tiks novérsta
negativa ietekme uz cilvéku veselibu un vidi.
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